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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): notsan
Arrieta: notsán
Bakio: nóu̯tsen
Bermeo: tsat
Berriz: notsan
Bolibar: néu̯tsen
Busturia: neu̯tsan, notsam
Dima: néu̯ntsen
Elantxobe: nótson
Elorrio: nontsan
Errigoiti: notsán
Etxebarri: neu̯tsen
Etxebarria: nɛu̯tsén
Gamiz-Fika: nitsén
Getxo: neu̯ntsén
Gizaburuaga: néu̯ntson
Ibarruri (Muxika): nótsen, nótson
Kortezubi: notson
Larrabetzu: nóntsen
Laukiz: nótsen
Leioa: neu̯ntsen
Lekeitio: neu̯tson
Lemoa: náu̯ntsen
Lemoiz: neu̯tsán
Mañaria: notsén
Mendata: neu̯tsén, notsén
Mungia: néu̯tsen
Ondarroa: nótsan
Orozko: neu̯ntsen, náu̯ntsen
Otxandio: tsat, tset (?)
Sondika: nóu̯ntsen
Zaratamo: neu̯ntsán, neu̯tsén
Zeanuri: nóu̯ntsen, nótsen
Zeberio: nóu̯tsen, notsen
Zollo (Arrankudiaga): nou̯ntsen
Zornotza: nótsen

Araba

Aramaio: notsen

Gipuzkoa

Aia: niǰón
Amezketa: nióŋ
Andoain: niǰon
Araotz (Oñati): neβen, notsen
Arrasate: nou̯tsen
Arroa (Zestoa): niǰón

Asteasu: niddon
Ataun: nión
Azkoitia: niʒón
Azpeitia: niǰom
Beasain: nión
Beizama: niǰón
Bergara: neβátsan
Deba: nión
Donostia: niǰon
Eibar: neu̯tsan
Elduain: nion
Elgoibar: nion
Errezil: nioŋ
Ezkio-Itsaso: nióm
Getaria: niǰóŋ
Hernani: niddón
Hondarribia: nióm
Ikaztegieta: nioŋ
Lasarte-Oria: niǰon
Legazpi: nioŋ
Leintz Gatzaga: notsen
Mendaro: nión
Oiartzun: niǰón
Oñati: notsan
Orexa: nión
Orio: niǰón
Pasaia: niǰón
Tolosa: nión
Urretxu: nión
Zegama: nióŋ

Nafarroako Foru Komunitatea
Abaurregaina / Abaurrea Alta: nekó
Alkotz: njón
Aniz: njóm
Arbizu: njón
Beruete: neón, nión
Donamaria: nión, nun
Dorrao / Torrano: nón
Erratzu: nion, nuen
Etxalar: njon
Etxaleku: nión
Etxarri (Larraun): njóm, nión
Eugi: njóm
Ezkurra: nion
Gaintza: nión
Goizueta: nin
Igoa: nióm, néon
Jaurrieta: nekó

Leitza: nion
Lekaroz: nion
Luzaide / Valcarlos: nion, nakón
Mezkiritz: nió
Oderitz: njon, níón
Suarbe: njón
Sunbilla: niom
Urdiain: neán
Zilbeti: nión
Zugarramurdi: nióm

Lapurdi
Ahetze: nión
Arrangoitze: níon
Azkaine: nión
Bardoze: [ez da galdetu]
Beskoitze: náŋkon
Donibane Lohizune: nión
Hazparne: nakón, náu̯kon
Hendaia: nión
Itsasu: nákon
Makea: náŋkon, náŋkon
Mugerre: nakon
Sara: nión
Senpere: níon
Urketa: nákon
Uztaritze: níon

Nafarroa Beherea
Aldude: nákon
Arboti: nákon
Armendaritze: nákon
Arnegi: nakón
Arrueta: nákon
Baigorri: nakon
Bastida: nákon
Behorlegi: nakón
Bidarrai: nákon
Ezterenzubi: nakón
Gamarte: nakón
Garrüze: nákon
Irisarri: nakón
Izturitze: nákon
Jutsi: nákon
Landibarre: nákon
Larzabale: nakón
Uharte Garazi: nakón

Zuberoa

Altzai: néjõn
Altzürükü: nẽjon, nó:n
Barkoxe: no:n
Domintxaine: nákon
Eskiula: noon, neṍn
Larraine: nejón, nó:n
Montori: nó:n
Pagola: nó:n
Santa Grazi: noón
Sohüta: nó:n
Urdiñarbe: néjon
Ürrüstoi: noo
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





  


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





















 











































 





 


























































 

















 

 

  




 





































 

















 










 

ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





1386. Mapa: *EDUN [+pas., nik-hura-hari]

GALDERA: 91360

nakon	  
nankon	  
neko	  
ne(i)on	  
no(o)n	  
nion	  
nio	  
niyon	  
nean	  
notzon	  
tzat / tzet	 
nebatzan	 
neuntzan	 
neuntzen	 
nor-nork formak

Araotz (Oñati): bi erantzun jaso dira, lehenean nor-nork adizkia; Nik ardí bat saldú neben, 
e, karniseruai. Bigarrenean nor-nori-nork adizkia: Nik alabíai emó notzen etxe bat.

Otxandio: Nik pasa den urtíen emón tzat karneseruei ternera bat eta pasa den urtien entzú 
tzet au kontu au nire aitei erantzunak jaso dira.

- Erantzunak lortzeko galdera hauek egin dira: "Yo le vendí 
una vaca al carnicero / j’avais vendu une vache au boucher", 
"yo le oí esta historia a mi padre / j’avais entendu cette 
histoire à mon père", eta "j’avais fait croire un gros mensonge 
à mon frère".
- "Nor-Nork formak" superleman ondoko erantzunak bildu 
dira: neben, nuen eta nun.
- "Neuntzan" superleman ondokoak bildu dira: neuntzan, 
neutzan, nontzan eta notzan.
- "Neuntzen" superleman, azkenik, ondokoak: nauntzen, 
neuntzen, neutzen, nitzen, nontzen, notzen, nountzen eta 
noutzen.


